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DESCRIPTION
0.  Rewinc t  bu t ton

Shut te r  re lease
but ton

.  F i l m  d r i v e
c o n f  i r m a t i o n
w i n d o w

.  L o w  l i g h t
w a r n i n g  l a m p

1 7 .  V i e w f  i n d e r

21  . r lm  p ressure
p l a t e

1  8 .  B a c  k  c o v e r

l 9 . T a k e - u p

.  S p r o c k e t 1 3 .  s t . a p
e y e l  e t

1 4 .  R e w i n d' 1  
. f i t m  c h a m b e r

s h  a f t

d r u m

.  F i l m  c o u n t e r
w i n d o w

2 .  L " n s

$ .  F  l a s h
swi tch

t  .  Lens  cover
but ton

.  F i l m  s p e e d
set t ing  lever

4 .  Bat te ty
1 2 .  B a c k  c o v e r  c o m p a r t m e n t

re lease la tch

TECHNICAL SPECIFICATIONS
Pic tu re  s i ze t24  x  36mm (135 f i lm)  Lens :35mm f /3 .8  coa tedg lass3 -e lemen ts  Shu t te r :  11125  sec .beh ind - the - len
Fi lm speeds:  ISO 100i200,400,  1000 Bui l t - in f lash:  two AA size bat ter ies Fi lm loading:  Easy f i lm loading Fi ln
t ransport :  Auto wind/rewind Focusing:  Flash- ln-Focus system Dimensions:  133 x 70 x 50 mm Weight :  abou
210 grams wi thout  bat ter ies
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BEZEICHNUNG DER TEIL
1 .  Aus l i i ser
2 .  O b j e k t i v
3 .  O b  j e k t i v d e c k e l -

k n  o p f
4 .  Bat te r ie fach-

d e c k e l

1 2 . S p e r r e  f i ] r
h i n t e r e n
G e h d u s e d e c k e l

1 3 ,  T r a g e r i e m e n -
Ose

1 4 .  R 0 c k s p u l w e l l e
1  5 .  A n  z e i g e l a m  p e

f 0 r  B l i t z b e r e i t -
schaf t

l 6 . W a r n l a m p e  f i j r
U  n t e r b e l  i  c h  t u  n g

1 7 . S u c h e r
1 8 .  H i n t e r e r

Gehdused ecke l
1 9 .  A u f w i c k e l s p u l e
2 0 . Z a h n r a d
2 1 .  F i l m a n d r u c k -

p ta t te

DESCRIPTION
l . D 6 c l e n c h e u r
2 .  O b  j e c t i f
3 .  L e v i e r  d u  v o l e t

d 'ob jec t i f
4 , C o u v e r c l e  d u

l o g e m e n t  d e s
o i l e s

5 .  L e v i e r  d e  r 6 g l a g e
d e  s e n s i b i l i t 6  d e
p e l l i c u  l e

6 . I n t e r r u p t e u r  d e
f l a s h

7 .  F l a s h
8 .  F e n 6 t r e  d e

c o n f  i r m a t i o n
d ' a v a n c e  d e
p e l l i c u  l e

9 .  F e n d t r e  d u

c o m p t e u r  d e
vu es

1  O .  B o u t o n  d e
r 6 e m b o b i n a g e

1 1 .  L o g e m e n t  d e
p e l l i c  u  l e

1 2 , V e r r o u  d e
l i b 6 r a t i o n  d u
d o s

1 3 . A n n e a u  d e
d  r a g o n  n e

1 4 .  A x e  d e
r 6 e m b o b i n a g e

1 5 .  T 6 m o i n  d e
recharge du
f l  ash

1  6 .  T 6 m o  i n  d ' i n -

su f f  i sance
d ' 6 c l a i r a g e

1 7 . V i s e u r
1 8 .  D o s  d e  l ' a P P a r e i l
1 9 .  T a m b o u  r

16cepteu r
2 0 .  R o u e  d e n t 6 e
2 1  .  P r e s s e u r  d e  f  i l m

5 .  F i l m e m p f i n d -
l i c  h k  e i t s -  E  i n -
s te l  I  h  ebe l

6 .  B l i t z l i c h t s c h a l t e r
7 .  B l i t z l i c h t
8 .  F i l m t r a n s p o r t -

K  o n t r o  l l f  e n s t e r
9 .  B i l d z d h l w e r k s -

fenster
1 0 .  R i i c k s p u l t a s t e
1 1 .  F i l m k a m m e r

TECHN ISCHE DATEN
Negat ivgr i i8ei  24 x 36 mm (135 Fi lm) Objekt iv :  f /3,8 35 mm vergi i teter  Glas-Drei l inser Verschlu8:  1/125 Sek. ,
h inter  dem objekt iv  Fi lmempf indl ichkei ten:  ISO 1OO|2OO,400, 1000 Eingebautes Bl i tzgerdt :  Zwei  Bat ter ien,  Grof ie
Mignon Einlegen des Fi lms:  Motor ischer Fi lmvor lauf  Fi lmtransport :  Motor isches Transport /Rr jckspul-system
Scharfe instel lung:  Flash- ln-Focus System Abmessungen: 133 x 70 x 50 mm Gewicht :  Ca.210 Gramm ohne
Batter  ien

F I C H E  T E C H N I O U E
Dimension d ' image: 24 x 36 mm (pel l icule 135) Object i f :  f /3.8 35 mm, t ra i td 3 lent i l les Obturateur: .1/125 sec. ,
arr idre de l 'object i f  Sensib i l i t6 de pel l icule:  ISO 100/200,400, 1000 Flash incorpor6:  Al iment6 par deux pi les AA
Mise en place de pel l icule:  Chargement s impl i f i6  Transport  de pel l icule:  Avance/r6embobinage automat iques Mise au
point :  Systdme Flash- ln-Focus Dimensions;  133 x 70 x 50 mm Poids:  Env.210 grammes sans les pi les.  
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INTRODUCTION
You now possess one of the most unique cameras of its
type in the wor ld market  today.  l t  incorporates the
ingen ious  FLASH- IN-FOCUS SYSTEM wh ich  enab les
you to take c lear,  sharp pictures f rom 1 .2 meter to
inf in i ty  and is  s imple to use.  Al l  you have to do is  a im
and  shoo t .

BATTERY INSTALLATION (Fig.  1 -  2)
Open the battery compartment cover (4) by pushing it
towards the arrow and pul l ing i t  up. Insert two AA
batteries into the compartment observing correct polari ty
as indicated inside the battery compartment.

NOTE:  USE ONLY ALKAL INE BATTERIES .  CHAN-
GE NEW BATTERIES  WHEN THEY BECOME WEAK
OR WHEN THE MOTOR DOES NOT FUNCTION
D U R I N G  W I N D I N G .  R E M O V E  B A T T E R I E S  W H E N
THE CAMERA IS NOT TO BE USED FOR AN EX-
T E N D E D  P E R I O D  O F  T I M E .
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E I N  F U H R U N G
Sie s ind nun im Besi tz e iner der grossart igsten Kameras
dieses Typs,  d ie Sie heute auf  dem Weltmarkt  f inden
konnen .  S ie  i s t  m i t  dem ra f f i n ie r ten  FLASH- lN-FOCUS
SYSTEM ausgestat tet ,  durch das Sie in d ie Lage versetzt
werden, k lare und scharfe Auf  nahmen von 1 ,2 m bis
unendl ich zu schief ien.  Sie is t  wirk l ich einfach zu
bed ienen .  A l l es  was  S ie  zu  tun  haben ,  i s t  zu  z ie len  und
abzudrr . icken.

EINSETZEN DER BATTERIEN (Abb.  1  -  2 I
Zum Offnen des Batteriefachdeckels (4) driicken Sie
diesen leicht in Pfei lr ichtung und ziehen ihn nach oben.
Setzen Sie zwei Batterien der Gro$e Mignon in das Fach
ein, und achten Sie darauf, daB die Polung der Angabe
im Batteriefach entspricht (Abb. 1).

ZUR BEACHTUNG: VERWENDEN SIE AUS-
SCHL IESSL ICH ALKAL lNE-BATTERIEN.
WECHSELN S lE  D IE  BATTERIEN SOFORT AUS,
WENN S IE  SCHWACH WEBDEN ODER DER MOTOB
D E S  W I N D E R S  N I C H T  E I N W A N D F R E I  F U N K .
T I O N I E R T .  W E N N  S I E  D I E  K A M E R A  L A N G E R E
ZEIT  N ICHT BENUTZEN,  NEHMEN S IE  D IE
BATTE RI  EN UNBEDI NGT HE RAUS.

INTRODUCTION
Vous voici ddsormais en possession d'un des appareils-
photo les p lus or ig inaux qui  se t rouvent sur le marchd.
D'une grande s impl ic i td d 'emploi ,  i l  incorpore le
syst ime de mise au point  FLASH-lN-FOCUS SYSTEM
qui vous permet des pr ises de vues parfa i tement net tes
entre 1,2 mdtre et  l ' in f in i .  l l  vous suf f i t  de cadrer votre
sujet  et  de d6clencher.

Mise en place des piles (Fig. 1 - 2)
Ouvr i r  le couvercle du logement des pi les (4)  en le pous-
sant  dans le sens de la f ldche et  en le soulevant.  Insta l ler
deux pi les de ta i l le  AA dans le logement en respectant
leurs polar i t6s comme i l lustr6 d l ' in t6r ieur du logement
( F i g .  1 ) .

Remarque: Ut i l iser  uniquement des pi les a lcal ines.
Remplacer les deux piles par des neuves lorsqu'elles
deviennent fa ib les ou que le moteur ne fonct ionne plus
pendant le r6emboninage. Ret i rer  les p i les du logement
quand on pr6voi t  une longue p6r iode d ' inut i l isat ion d6
l ' appare i l .
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LOADING FILM (Fig.  a-6)
Pul l  down the back cover re lease latch (12) and swing

open the back cover.  Insert  the 35 mm f i lm casset te
in to  the  f i lm  chamber  (11 ) .  Do  no t  fo rce  i t  i n .  l f  t he
&i t" t iJooei  not  f i t  easi ly ,  turn the rewind shaf t  (14)

s l ight ly  so that  i t  engages wi th the f i lm casset te spool '

Put  the f  i lm leader over the take-up drum so the t ip of
the leader a l igns wi th the arrow mark at  the top and
bottom of  the drum (19) and c lose the back cover.
Open the lens cover by s l id ing the lens cover but ton (3)

towards the arrow. Depress the shut ter  re lease but ton
(1 ) .  The  f i lm  w i l l  advance  au tomat i ca l l y .  Repea t  un t i l
the f  igure "1" appears in the f i lm,counter window (9) .

The  f  i lm  i s  now in  pos i t i on  fo r  the  f  i r s t  p i c tu re .

F I L M  S P E E D  S E T T I N G  ( F i g . 7 )
This camera accepts f  i lms wi th speeds ISO 1OO|2OO,

+OO, f  O0O. Sl ide i f re t i tm speed set t ing lever (5)  to the

speed  o f  the  f  i lm  in  use .

J-,.rr :il,r;li;*!i. _i

A S A H I  O P T .  C O . , J A P A N
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EINLEGEN DES FILMS.  (Abb.4_6}
Dri icken Sie die Kl inke (12) des hinteren Gehdusedeckels
nach unten und k lappen Sie den Deckel  auf .  An-
sch l i eBend  e ine  35 -mm-K le inb i l d f  i lmpa t rone  in  d ie
F i lmkammer  (1  1 )  e in legen .  Wenden  S ie  dabe i  ke ines fa l l s
Gewa l t  an .  Wenn  s i ch  d ie  Pa t rone  n i ch t  l e i ch t  e in legen
ldB t ,  d rehen  S ie  d ie  R t i ckspu lwe l le  (14 )  l e i ch t ,  dami t  s ie
in  d ie  Spu le  de r  F i lmpa t rone  e ing re i f t .

Leqen Sie die Lasche des Filmvorspanns iiber die Auf-
widkelspule (19),  so daB die Spi tze der Lasche auf  d ie
Pfei lmarkierungen ausger ichtet  is t ,  d ie s ich oben und
unten an der Aufwickelspule bef inden, und schl ieBen
Sie den hinteren Gehdusedeckel. Zum Offnen des
Objektivdeckels schieben Sie den Obiektivdeckel-Knopf
(3)-  in Pfei l r ichtung.  Anschl ieBend den Ausloser (1)

dr i icken.  Darauf  h in wir  der Fi lm automat isch vorgespul t '
Wiederholen Sie diese Bedienungsvorgdnge, bis die Zahl
"1" im Fenster  des Bi ldz6hlwerks (9)  erscheint .  Der
Fi lm ist  nun r icht ig f i i r  d ie erste Aufnahme eingestel l t .

EINSTE LLEN DER FI  LMEMPF INDLICHKE IT
( A b b . 7 )

Mit  d ieser Kamera kcinnen Sie Fi lme mit  e iner Emp-

f indl ichkei t  von ISO 100, 200,  400 und 1000 ver-
wenden .  Sch ieben  S ie  den  F i lmempf ind l i chke i t s -E in -
s te l l hebe l  (5 )  au f  d ie  F i lmempf  i nd l i ch  ke i t  des  ve r -
wende ten  F i lms .

Mise en place de la pel l icule (Fis.  a-6)
Abaisser ie verrou de l ib6rat ion du dos (12) et  ouvr i i  le
dos de l 'apparei l .  Insta l ler  une cartouche de f i lm 24x36
dans le logement de la pel l icule,  sans forcer.  Si  la car-
touche ne se gl  isse pas parfa i tement en place,  tourner
ldgdrement l 'axe de r6embobinage (14) de sorte que la
cal touche s 'engage sur la bobine d6bi t r ice de la pel l icule.

Placer l 'amorce de la pel l icule sur le tambour r6cepteur
(19) de sorte que l 'extr6mitd de l 'amorce v ienne en
regard de la fldche pr6vue sur le dessus et sur le dessous
de tambour et  refermer le dos de I 'apparei l .  Ouvr i r  le

volet  d 'object i f  en fa isant  g l isser son levier  (3)  dans
le  sens  de  ia  f l dche .  Appuye i  su r  l e  d6c lencheur  (1 ) ,  ce
qui  fa i t  avancer automat iquement. la-  pel l icule.  R6p6ter
cet te d6marchg jusqu'd ce que le chi f f re "1"  apparaisse
sur le compteur de vues (9)  et  la pel l icule est  a lors en
posi t ion pour la Premidre Photo.

R6glage de la sensib i l i t6 de la pel l icule (Fig.  7)

Cet-  adparei l  accepte des pel l icules d 'une sensib i l i t6
ISO 100, 200,400 et  1000. Placer le lev ier  de r6glage
de la sensib i l i td (5)  en fonct ion de la valeur de la
pe l l i cu le  u t i l i s6e .

www.orphancameras.com



FILM DRIVE CONFIRMATION (F is .  s ;
The f i lm dr ive conf i rmat ion window (8)  has a disc
inside which wi l l  rotate to show you that  f i lm is  loaded
and advancing proper ly.  However p lease remember that
the f i lm inside the new f i lm casset te may be loaded
somewhat loosely,  and the disc may not  rotate unt i l  the
slack has been taken up.  The disc should begin to rotate
after a few exposures.

COMPOSE YOUR PICTURE (Fis.  e)
Look through the v iewf inder (17) and compose your
picture.  Keep at  least  1.2 meters (about 4 f t )  f rom your
subject  and have the sun behind you.  Hold the camera
f i rmly wi th both hands to prevent camera shake.

8
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FILMTRANSPORT-KONTROLLE (Abb.8)
Das Fi lmtransport-Kontrol l fenster  (8)  is t  mi t  e iner
Scheibe ausgestat tet ,  d ie s ich dreht  und anzeigt ,  ob der
Fi lm r icht ig e ingelegt  is t  und einwandfrei  t ransport ier t
wird.  Bi t te beachten Sie jedoch,  daB der Fi lm in der
neuen Fi lmpatrone anfangs etwas locker is t .  Daher
kann es vorkommen, daB die Scheibe s ich solange nicht
d reh t ,  b i s  de r  F i lm  s t ra f f  i s t .  D ie  Sche ibe  muB s i ch  nach
einigen Aufnahmen drehen.

W A H L E N  S I E  I H R  M O T I V  ( A b b . 9 )
Bl i cken  S ie  nun  du rch  den  Sucher  (17 )  und  wdh len  S ie
den Bi ldausschni t t .  Hal ten Sie mindestens einen Abstand
1,2 Meter zum Mot iv e in und achten Sie darauf  ,  daB
Sie keine Gegenl ichtaufnahmen machen (Sonne von
r i ickwdrts) .  Hal ten Sie die Kamera mit  beiden Hdnden
fest ,  damit  d ie Kamera nicht  wackel t .

Conf i rmat ion de l 'avance de la pel l icule (Fis.  91
La fen€tre de conf i rmat ion d 'avance de pel l icule (8)
possdde  un  d i sque  in t6 r ieu r  qu i  t ou rne  a f i n  de  s igna le r
que le f i lm est  insta l l6 et  avance correctement.  Cepen-
dan t ,  comme la  pe l l i cu le  d  l ' i n t6 r ieu r  de  la  ca r touche
peut etre l6gdrement ddtendue, i l  arr ive que le d isque ne
tourne pas avant que le "mou" ne soi t  rat t rap6.  Le
disque doi t  normalement tourner aprds quelques exposi-
t i  ons .

Composi t ion de l ' image (Fig.  9)
Regarder  dans  le  v i seu r  (17 )  e t  composer  l ' image .  Se
placer d 1,2 mdtre (environ 4 pieds) au-moins du sujet
l e  dos  au  so le i l .  Ten i r  f e rmement  l ' appare i l  des  deux
ma ins  pour  t i v i t e r  un  bougd .
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FLASH PHOTOGRAPHY (Fis.  10-121
When you take indoor p ictures,  or  outdoor p ictures in
poor l ight ing condi t ions,  the low l ight  warning lamp
itO) wi t t  g low when shut ter  but ton is  depressed hal f -
way,  in th is case,  set  the f lash swi tch (6)  to "ON".  When
the flash is charged enough to take a picture the flash
ready  l i gh t  (15 )  w i t t  g low.
The main subject  should be wi th in the fo l lowing range
from the camera:  approx.  1.2to 4 meters.
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BLITZLICHT.AUFNAHMEN (NOU. I  0_121
Be i  Innenau f  nahmen oder  AuBenau f  nahmen be i
schlechten Lichtverha' l tn issen leuchtet  d ie Unter-
be l i ch tungs -warn lampe  (16 )  au f  ,  wenn  S ie  den  Aus lc i se r
ha lb  he run te rd r t i cken .  Scha l ten  S ie  i n  d iesem Fa l l
den  B l i t z l i ch tscha l te r  (6 )  au f  "ON" .  Wenn  s i ch  de r
Kondensator des Bl i tzgerdtes f  i i r  e ine Auf nahme
genr. igend aufgeladen hat ,  g l immt die Bl i tzbereicht-
schaf ts-Anzeigelampe (15).  Das Hauptmot ive sol l te s ich
dabei  im fo lgenden Entfernungsbereich von der Kamera
be f  i nden :  1 ,2  Me te r  b i s  4  Me te r

Photographie au flash (Fis. 10-121
Lors d 'une pr ise de vue d l ' in t6r ieur,  ou d l 'extdr ieur
dans des condi t ions d '6cla i rage insuf f isantes,  le t6moin
d ' i nsu f f  i sance  de  lum id re  (16 )  s 'a l l ume lo rsque  le
ddclencheur est  act ionn6 d mi-course.  Dans ce cas,
amener l ' in terrupteur du f lash (6)  sur "ON".  Lorsque
le f lash est  suf f isamment rechargd pour prendre la photo,
l e  tdmo in  de  charge  (15 )  s 'a l l ume.
Le sujet  pr incipal  doi t  se t rouver dans les plages de
distance suivantes,  mesur6es d part i r  de l 'apparei l :
d e 1 , 2 d 4 m d t r e s

' ' * - . - " , " , "  r .  - , :  r ' "1  . ,e \ * ;ad i  .  . : : . . : , . .. |'rd"',--., ' A: . . - a * $ h - ! ' d * . . + * : . !  . . r - ' t  , . - .  , -  , - L ' { t * :  - t  ,
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AUTOMATIC REWIND & UNLOADING 
I

CAMERA (F is '  13 ,  14 ,  15)
W-n"ii v"" iinittt ihe l"tt exposure of the film and when
the motor does not  f  unct ion when the shut ter  but ton is

J"pi" . i tO,  push the rewind but ton (10) towards the

;r;;;;6 even when the counter returns to "s" keep

the rewind but ton pushed for  a few more seconds'

NOTE: Rewind but ton must be kept  pushed whi le
rewinding.

When the fi lm has been rewound into its fi lm cassette,

open the back cover and take out  the f i lm casset te and

send i t  for  processing wi thout  delay.  The f i lm counter
automatically reverts io the starting point (marked "S").

t 1 . *  I  . - r ' - sa i i ,1 -+ . , . . . . . ^ . - . - ' * . ! , - : u d i ! - j & -  . ,  - . -  I  : r * . - ' . - l - - - ,  - -  ^
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AUTOMATISCHES RUCKSPULEN UND
E N T N E H M E N  D E S  F I L M S  ( A b b .  1 3 . 1 4 , 1 5 ] '
Wenn Sie die letzte Aufnahme gemacht haben und der
Motor n icht  mehr t ransport ier t ,  nachdem Sie den
Ausloser gedr i ickt  haben, dr i jcken Sie die Ri ickspul taste
(10 )  i n  P fe i l r i ch tung ,  und  ha l ten  S ie  d iese  noch  f i . i r
e in ige Sekunden gedrUckt ,  auch wenn s ich das Zdhlwerk
auf  "S" zur i ickstel l t
ZUR BEACHTUNG: Die Ri . ickspul taste muB wdhrend
des gesamten Ri ickspulvorgangs gedr i ickt  gehal ten
werden.

Wenn der Fi lm ganz in d ie Fi lmpatrone zur i ickgespul t
is t ,  of fnen Sie den hinteren Gehdusedeckel  und nehmen
Sie die Fi lmpatrone heraus.  Lassen Sie den Fi lm unver-
zUgl ich entwickeln.  Das Fi lmz6hlwerk schal tet  auto-
mat isch wieder auf  den Star tpunkt  (mi t  der Kennzeich-
nung  "S" )  zu r0ck .

R6embobinage automataque et retrait de la
pe l l i cu le  (F is .  t3 ,  14 ,  1s)
Lorsque toute la pel l icule a i t6 exposde et  quand le
moteur ne fonct ionne plus alors qu'on appuie sur le
d6clencheur,  appuyer le bouton de r6embobinage
(10) dans le sens de la f ldche jusqu'd ce que toute la
pel l  icu le soi t  rdembobinde.
Remarque: Le bouton de rdembobinage doit 6tre
maintenu enfoncd pendant le rdembobinage.

Aprds que la pel l icule est  rentr6e dans la cartouche,
ouvr i r  le dos de l 'apparei l ,  en ret i rer  la cartouche et  la
fa i re t ra i ter  sans retard.  Le compteur de vues revient
automat iquement au point  de ddpart  ( repdre "S") .
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FLASH-IN-FOCUS SYSTEM
Most popular  cameras are of  the f ixed focui  type which
is re lat ively s imple to use but  c lose subjects and far
distances wi l l  be out  of  focus.  The zone focus system
el iminates th is drawback but  in many cases the user
mis-handles the camera by taking a far  d istance subject
wi th the lens set  at  near d istance or  v ice versa.

The  FLASH- lN-FOCUS SYSTEM inco rpo ra tes
good features of  both systems and i t  e l iminates
drawbacks.

Now wi th the FLASH-lN-FOCUS SYSTEM, for  normal
photography,  subjects f rom 1.2 meters (about 4 f t )  to
inf  in i ty  are in sharp focus and for  near d istances which
are l imi ted to f lash photography i t  automat ical ly  moves
the focus point  so that  subjects f rom 1.2 meter to 4
meters are in focus.  The focus point  is  changed inter-
nal ly  by a very unique opt ical  system.

WARNING:
To avoid any risk of electrical shock, do not attempt to
take the camera apart .  Because we cont inual ly  st r ive to
improve our products we may change specifications
without  not ice.

1 3
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FLASH-IN-FOCUS SYSTEM
Viele populdre Kameras haben ein Fixfocus-Objekt iv ,
das relativ einfach zu verwenden ist, bei dem jedoch sehr
nahe und sehr wei te Mot ive unscharf  s ind'  Das Zonen'
Scharfeinstellsystem beseitigt zwar diesen Nachteil, aber
im al lgemeinen ste l l t  der Benutzer in v ie len Fdl len die
Kamera fa lsch ein,  und f i ihr t  Aufnahmen durch,  bei  der
das Objekt iv  zur Aufnahme wei t  ent fernter  Mot ive auf
Nahaufnahmen eingestel l t  is t  oder umgekehrt .

Das FLASH-IN-FOCUS SYSTEM verein igt  d ie guten
Eigenschaften beider Systeme und vermeidet  d ie Nach-
te i le beider Systeme.

Mit  dem FLASH-IN- 'FOCUS SYSTEM werden ietzt
Mot ive zwischen 1,2 Meter und unendl ich scharf  e in-
gestel l t .  Bei  Nahaufnahmen hingegen, d ie auf  Bl i tz l icht-
Aufnahmen beschrdnkt  s ind,  verschiebt  s ich der Fokus-
s ierpunkt ,  so daB das Mot iv in e iner Ent fernung von 1,2
Meter b is 4 Meter scharf  e ingestel l t  is t .  Die Fokus-
s ierung wird in der Kamera durch ein e inzigart iges
optisches System gedndert.

WARNUNG:
Versuchen Sie auf  gar keinen Fal l ,  d ie Kamera ausein-
anderzunehmen, da die Gefahr e ines elektr ischen
Schlages besteht.
Da unsere Produkte stdndig verbessert werden, behalten
wir  uns vor,  Ausstat tung und technische Daten iederzei t
zu bndern.

Systdme l- LASFI-l N-FuuuJ
Li plupart des appareils-photo populaires possdde un
disposi t i f  de mise au point  f ixe;  re lat ivement s imple
d'emploi ,  mais qui  pose souvent des di f f icul t6s lors de la
mise au point  sur un sujet  rapprochd ou 6lo ign6.  Le
systdme de mise au point  locale 6 l imine cet  inconvdnient ,
mais i l  arr ive souvent que l 'u t i l isateur fasse erreur et
ef fectue la mise au point  sur un sujet  d istant  a lors que
l'objectif est 169l6 pour un distance rapprochde ou
vice versa.

Le systdme FLASH-lN-FOCUS rduni t  les avantages
des deux systdmes et  6 l imine les inconvdnients des deux.

D6sormais,  gr6ce au systdme FLASH-IN-FOCUS, tous
les sujets de photographie normale se trouvant entre
1,2 mdtre (environ 4 pieds) et  I ' in f in i  seront  b ien au
point ,  tandis qu'en photographie rapprochde, qui  6ta i t
l imi t6e d la photo au f lash,  I 'apparei l  modi f ie auto-
mat iquement le point  focal  de sorte que soient  b ien nets
tous les sujets compris entre 1,2 mdtre et  4 mdtres.  La
modi f icat ion interne du point  focal  s 'accompl i t  par un
disposi t i f  opt ique t rds part icul ier .
i n te rna t iona l  ) .

Avertissement:
Pour 6viter tout risque de choc 6lectrique, ne pas essayer
de ddmonter cet  apparei l .
En  ra i son  d 'une  po l i t i que  d 'am6 l io ra t i on  con t inue l l e  de

nos produi ts,  nous nous r6servons le droi t  de mbdi f ier
f  es spdci f icat ions sans prdavis.  14
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ESPECI F ICACION ES TECNICAS
Tamafio del totogtamat t ; 26 mm (pelfcula 135) obieti_vo: ̂ T^res lentes tratados, Il3'8' 35 mm

ou-i i i i i i " t i l t tzs i t i t .  Jetra i  det  objet ivo Sehsibi t idades de pel iculas:  100,200,  400,  1000 lSo Flash incorporado:

Dos pi las a lcal inas t imaf io AA C-arga de la pel icula:  F5ci l ,  s in enganche Transporte de la pel icula:  Boinado y

rebobinado automdt icos Enfoque: S' l i tema de enfoque f  lash- in Dimensiones:  133 x 70 x 50 mm Peso:210 gramos

aprox .  s in  p i l as
1 5
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LOCALIZACION
LAS PARTES

1 .  Bot6n  d isparador
de l  ob turador

2 .  Ob je t i vo
3 . B o t 6 n  d e  l a  t a p a

de l  ob je t i vo
4 . T a p a  d e l  c o m -

p a r t i m i e n t o  d e
l a s  p i l a s

5 . P a l a n q u i t a  d e
a j u s t e  d e  l a
s e n s i b i l i d a d  d e
l a  p e l i c u l a

6 . C o n m u t a d o r  d e l
f l  ash

T . F l a s h
S . V e n t a n i l l a  d e

conf  i rm ac  i6  n
d e  a v a n c e  d e  l a
P e l  i c u  l a

9 . V e n t a n i l l a  d e l
c o n t a d o r  d e
e x p o s i c i o n e s

1 0 .  B o t 6 n  d e
r e b o b i n a d o

1 1  .  Compar t im ien to
d e  l a  p e l i c u l a

l 2 . P e s t i l l o  d e  l a
tapa pos ter io r

1 3 . O j a l  d e  l a  c o r r e a' l 4 , E j e  d e  r e b o b i -
n a d o

1 5 . I n d i c a d o r  d e
f lash  preparado
p a r a  d i s p a r a r

1 6 . I n d i c a d o r  d e
adver tenc ia  de
b a j a  i l u m i n a c i 6 n

1 7 . V i s o r
1 8 . T a p a  p o s t e r i o r
1 9 .  R o d i l l o  a r r o l -

l a d o r
2 0 .  R u e d a  d e n t a d a
21 .P laca  de  pres i6n

d e  l a  p e l  i c u l a

EBHN
1. ,t*P1&&ft
z. tEeE
3. SfirF#ffififi
4. Elb4.AH
5. ftHH)titE#tgt+
6. fr1)br6ffiBfl
7. WJ1'IE

ft H iE{i,l# i.[, F.F -,rr 6
*.iritw.E
E+',8$ft
ftHA
th#wwffi

13. pH++L
14. ENdffitE
15. Di'L,ffi+1iffift7''IH.
16. )h#flEZZEgW.
1 -  f d H *

I / ,  4 x , F . E

18. 1k#.
le. ffiryffi
20. $ifsft
21. f tHEfE

8 .
q

10 .
1 1 .
12 .

+fifrinffi
nEhR=f :  24X36mm(135*H) $l iF: f /S.e 35mmttlHrArH---Ai6$fr &?1: t / tZSt' t , frHEA|*F7\ t tHff i t t*tr :  rSO100.
200.400.1000 ^*=trutiE: ffillrlAARIF€]U UHll ffi4r\\-.8 +ttr*fri8: Hfihf8t{v/F.Nt *E: LfrV7ftj{:**t# zt=f :
133X70x50mm fi l :  *t t2ro fuTHEtb
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INTRODUCCION
Ahora usted posee una de las cdmaras mds exclusivas en

su  t i po  queac iua lmen te  se  ha l l an  en  e l  mercado  mund ia l '

D iscone  de  un  S ISTEMA DE ENFOOUE FLASH- IN  que

f"  
-p-"r rn i t "  

tomar fotos sumamente ni t idas de 1 '2 metro

a inf in i to y es muy f6ci l  de usar '  Todo lo que usted

t iene que hacer es apuntar y d isparar '

INSTALACION DE LAS PILAS (F ig '  1  -2 )

Abra la tapa (4)  del  compart imiento de las pi las empu-
jdnOotu en la d i recci6n de la f lecha y luego levdntela '

lnsta le dos pi las tamafro AA observando la posic i6n

"oit""t. 
de las polaridades tal cual estd in'dicada en el

compart imiento mismo.

N O T A :  U T I L I C E  P I L A S  A L I C A L I N A S  U N I C A -

MErrr ie  REEMPLAcE LAS PILAs cuANDo sE
OTAILJTT  SU CARGA O EL  MOTOR NO FUNCIONE
OUNNNTE EL  BOBINADO,  O  EXTRAIGALAS
cUAI ' IOO NO VAYA A  UT IL IZAR LA  CAMARA POR
U N  L A R G O  P E R I O D O  D E  T I E M P O .

CARGA DE LA  PEL ICULA (F ig '  4 -6 )
i i re hacia aba.io del pesti l lo de la tapa posterior (12)
para abrir 6sta. Inserte una pelfcula. de..35 mm en el
empar t imiento cor respondiente (1 ' l l .  No fuerce e l
chasis para cargarlo. Si no entra fdci lmente, gire el
eje de rebobinado (1 4) para que enganche con el carrette
de l  chas is  de la  Pel fcu la .

17 
i , ; . .r : , , ! ,r .r ;&i, ;Fr!; !{ .r ir  ,r-  . .  .  . . . . . ;r ; ' ; - fh.r

HE
Inft, WE 7 -*ftH + +f:i.fr Ih LH!;Ef64Fu

a1w.&t#.+fr ,6++H! tfi ffi . E#EIE +#58! efiEffi &E
ffit#, {t {fi fr2:ttt.zx4|J^tul3Et{t568+H H iFtrffi}b H! f;F'
H. ++,fFFffiHTE, 6#8rcA1, F.Ef'il+T H E!
WJ, E-T1*T1:8friTT "
€tuHt*#

+g€ilU4' € H! #+ (4) SJl fqfl',,r11frtJh FtW, Xlh+E
tffrtgx, ief.t+gu +TffiT. ftE+gffi'fE AA EAfiUffi
iC4. AF* " r1i*lF'F:f4€it'J'€ + HAf' H! E6Eh td
+e,€rtlHtrEAffi#f'ltFT. (E I ).
itE : afr-=frw4frH{IilEEailU" H€ibq1z7 n+, w

+g t tr ift *trH!. i\E ft {&fl46 n#ln REE $)rffiZrg)l
6)t(F, &er+fu+frhtJ€ib T. H AfHHFtr Ffi HF'
l*t#lfiffeaT H r+, 1!,E+E €flu1€4'A + ry'U
x"

#E+TH
+v,tk#wnk$H 0z) ?ET, fr+Vth#+rFfi . +E 35€x

h HTe- A*#*, 
-fi,21fr\frft$l$--T tr+',dffi tE(14)' it

tB!+f;ru+ H+ffitLt+J&!ffiA.
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Ponga el extremo de la pelfcula sobre el carrete receptor
(19 )  de  modo  que  la  pun ta  de  la  pe l f cu la  l l egue  a  l as
marcas de f lecha de la parte super ior  e infer ior  del
carrete y cierre el respaldo. Abra la tapa del objetivo
desl izando su bot6n (3)  hacia la f lecha.  Presione el
bot6n disparador (1) .  La pel fcula avanzard automat ica-
mente. Presione el bot6n disparador hasta que aparezca
e l  " ' 1 "  en  la  ven tan i l l a  de l  con tador  (9 ) .  La  pe l f cu la  es t6
ahora preparada para tomar la primera fotograf fa.

+E*H €t | *t3rlH!+iffirft aaffi 0e)tffi, Fits
ffv€+ffi Hl--LTffi tffi H!ffi rF, *&BALI*#" +E,$HFF
;g#$ft ( 3 ) fE fiJffi eF.al h frJf.+I ffr E" & T1* t I ffi $ft ( 1 ),
St H ffi €- H Frdii i€. E1fuE-frrl1tr.rlJ.+kH ='t W'fr
(e)+ Htf,T ffEl " 1 'l tf E, + HftJ€tt+Ht#lF-C5a
FF. H E!,fUE T.
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r
trrrtr  DE LA sENsrBrL'DAD DE LA
P E L I C U L A  ( F i g . 7 )
Esta cdmara es compat ib le con pel iculas de ISO 100,
200 ,400  y  1000 .  A jus te  l a  pa lanqu i ta  de  sens ib i l i -
dades  (5 )  a  l a  pos ic i6n  de  la  pe l f cu la  queva  a  u t i l i za r .

CONFIRMACION DE AVANCE DE LA
P E L I C U L A  ( F i e . 8 )
La  ven tan i l l a  decon f i rmac i6n  deavance  (5 )  de  la  pe l f cu la
t iene un disco en su inter ior  que gi ra indicando que la
pel(cula cargada avanza correctamente. Sin embrago, no
olv ide que la pel fcula puede estar  un poco f  lo ja,  en cuyo
caso el  d isco no rotard hasta que se el imine ta l f lo jedad.
El  d isco t iene que empezar a g i rar  despu6s de algunas
exposic io nes.

COMPOSICION DE LA FOTO (Fig.  e)
Componga la foto mirando a t rav6s del  v isor  (7) .  Mant6n-
gase a una distancia mfnima de 1,2 metros del  objeto
con el  sol  detrds suyo.  Sujete la cdmara f i rmemente con
ambas manos para evi tar  que se mueva al  d isparar.

FOTOGRAFIA CON FLASH (r is.  10-121
Cuando vaya a tomar fotos en inter iores,  o en exter iores
poco  i l um inados ,  e l  i nd i cador  de  ba ja  i l um inac i6n  (16 )
se i luminard al  presionar levemente el  bot6n disparador.
En este caso,  ponga el  conmutador del  f lash (6)  en
"ON".  Cuando el  f lash acumule la carga suf ic iente como
para tomar una foto,  se i luminar6 el  indicador de f  lash

r 9

WHMTiEtr{N
E'fE flq'feffipiDi&gBjEiBEHl S o 100. 200.

400, ru 1000H!*H. EI+g+ h'H)Litlg;JAgf+ (s)ttf
ftI#. H frtr{./l.H H! tr zt H H!'fu E.

+f HEf{EtI,ffi,T.E'
* H ig1T1'E*i.[F,,Frri 6 + (8) A-'18 H #, Et+Etft

+Sfrq*, t-l#-iFifi + H Effi iE#ryr+7 iLE-ft EHj&
IE+SE. 'fq€, rR*n, 1+1lE+frfrtJ+tHA*HlS HE
trM#1#tbW{:*E\, tr frr H ffi .F, H H iltlt,E\+t H iAff ft
7 Llht&€rfr +s" i€-fftE;n, &+HET #l721k, H
ffifEFf,{6tt$s"

ffiHffiH
EE

ffiE,t r .zK('tt E t€ry. ), fr*IfrislbE ltrfrtJ q &. tH
Hry++Elffffit*t#uft.ngb"
f^l)b'E+Hffi

H lrrftE.fr+H FR F+, &EEJtffiq4$r?il.'ffrffiH+,
H+E'Rrl &Aft#T- +F+, )E#SE ZZE%'WI6)ffi €.X6*ft 

" iE 4 iE fEl'fi in F+, ft oI ru Dq t't6 H Bf ( 6 ) {l*" FU' o N ""
+ rU Di lE'i6 v+'f ffi 'XH 0 t x h:ft7 F+, -rft ;ft FE Di )b XH E ffi fi
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preparado para disparar (1 5) .
Para fotograf  iar  con f  lash,  e l  objeto pr incipal  debe
ha l la rse  den t ro  de  los  s igu ien tes  mdrgenes  de  d i s tanc ia :
1 , 2 a 4 m e t r o s

t:;?+--7
H-)t J o

Ilfrt#+h ffi,L.tfr.ffiti.E1{* fft ar T rl'.r f;E Ii{ r\ :
T.?X=.  4 N

I
ffi

ffiffi
@

ffi

20 f
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REBOBINADO AUTOMATICO Y DESCARGA
D E  L A  C A M A R A  ( F i g .  1 3 , 1 4 , 1 5 1
Una vez que haya expuesto toda la pel fcula y cuando el
motor ya no funcione al  presionar e l  bot6n disparador,
empu je  e l  bo t6n  de  rebob inado  (10 )  en  la  d i recc i6n  de
la f  lecha hasta que toda la pel icula sea rebobinada.
NOTA: El  bot6n de rebobinado debe mantenerse
presionado durante la operaci6n de rebobinado.

Una vez que la pel fcula se hal le rebobinada dentro de su
chasis,  abra la tapa poster ior  y qui te e l  chasis de la
pel  fcula para hacer revelar  6sta s in demoras.  El  contador
de exposic iones revert i rd automdt icamente al  punto
in i ca l  ( "S" )  .

SISTEMA DE ENFOOUE FLASH. IN
La mayorfa de las cdmaras mds ampl iamente usadas en
la actual idad son de foco f  i jo  cuya operaci6n es re lat iva-
mente s imple;  no obstante,  los objetos cercanos o dis-
tantes quedan fuera de foco.  El  s istema de enfoque por
zona el imina esta l im i tac i6n pero generalmente el  usuar io
no opera bien la cdmara y fotograf  fa objetos distantes
con la lente ajustada para objetos cercanos o v iceversa'

E l  S I S T E M A  D E  E N F O O U E  F L A S H - I N  d i s p o n e  d e
las buenas caracter fst icas de ambos s istemas y e l imina
sus l imi taciones.

2 1

HflEffifEryfr+TH
H ffi +g+ft h' frtJ&1k-l7ffi H +frft,, ffi H ffi #T1*

Fl&[F+, Eght#,tTfFH n+, iE F+ft;f {n+8, tf6$f
00) +S E fif eF fr frJtr.fl\+ffi +F tr H! +fr Ft +fr.E{8ft,+. (;t
tr*$EiE SU' s " lkilt,H#.€tr{6$ft # fr'$E )
itE : #trffitrffi -€F'f*++&E tr{6$*.

H+sSfrH trf6E Efr\Wfr H"th, itr 'T+sl&#+Tffi'
iLlE+ H ry,qrx{Et1#'l*}&E*iFitr. E F++h H;fst
+$ffi €' H FrleE E 3rJ H rfi .$-fi ( tH;*.' " S " ) "
eHE#ft#f;ffi
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W t&E D l#. H AtJ,'f q E f'i rt )E Ht r -vl"frAt r +h ffi lI|lt fr 1+
$tm. 5.t\ 7 -tEEELX-R4E\#A\JI*ffihE&UFWT L
ruftftH&, Itrftln.i+ ?'lfrinT, HlhEfi\l#F:t#1l1ttE
&HEH+{*E fr$E H& H! fH i*' -E X + H i€,8 h1 +Ntffi+b ffi ., eXA
F*;ErtrsTr2"

ffi e6gtft ffi *Ht#, EtJ €+E _E ;& -Eh'rlEv-ERI*7
€X, ffi +Effi AhlftrtrfidFFA T H''r-f€+f ,-t.

HitH 7 +h2ryR.ffi,f;fif#n+, f'lft--ftF!+Hfl€., ttr
r.zxG\4+qR)f |J^tuFRtzFfi A[trIl]l iEF-,]&5R.,ffi^,
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Gracias a este nuevo s istema, los objetos fotograf iados
norma lmen te  de  1 ,2  met ros  a  i n f i n i t o  quedan  en  foco .
Para fotograf  fa con f  lash,  e l  punto de enfoque se mueve
autom5t icamente para que los objetos de 1 ,2 a 4 metros
queden en foco.  El  punto de enfoque es cambiado
internamente por un s istema 6pt ico 0nico.

ADVERTENCIA:
Para evi tar  r iesgos de electrochoques,  no intente desar-
mar  l a  cdmara .
Considerando el  perfeccionamiento cont inuo de nuestros
productos,  las especi f  icaciones son modi f icables s in
aviso previo.

ffiif'tftllF€trfflyl:Ib+fr FR.htt'ttrl.2*6+-ttrt1fl f t\+hffi ,
E@A6)JIAfegbqR.,E^F"h,If !tLt.z',k+,4*Y,i1tt''ttrfr1#th
ffi.#f'tiffiE1Z+ " Af;*ffi€ t4 A'.1fr.1\'tFH,ejtfft! ffi:
*X/kryryR.ffi HfiH'.J.

#+'
Hffifr{E[nlEBffi,F6rH''r ft |lfr, f' H TE{u Htl.f^t$,

+FE*t. tr R+tfnTwftryJ b/ltd€4\fflft'jE'il,, l'It Y)
+t f ru 4 6E T+ft ]fr € Je tkry +flt? "
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